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Overview

IMPORTANT SAFETY WARNING

PROLONGED CONTINUOUS OPERATION OF AN AM
SWOORER IN A DISTORTED, CLIPPED OR OVER-POWER
N CAUSE YOUR AUDIO SYSTEM TO OVERHEAT, POSSIB
~ AND RESULTING IN SERIOUS DAMAGE TO YOUR CO

SU
CA
=R

AN

D/OR INS |
OF PRODUGC
YOUR HEARI
DISTORTION IS MORE DAMAGING TO YOU
UNDISTORTED SYSTEM AT THE SAME VOLUME LEVEL. THE
OF PAIN IS ALWAYS AN INDICATOR THAT THE SOUN

ALLATION
NG SOUN
NG! TURN

R EARS THAN L

\%

PLIFIER, SPEAKER, OR
D MANNER
Y CATCHING
PONENTS
LOCATION. KICKER PRODUCTS ARE CAPABLE

D LEVELS THAT CAN PERMANENTLY DAMAGE

NG UP A SYSTEM TO A LEVEL THAT

HAS AUDIBLE

STENING

TO AN

- [HRESHOLD
D LEVEL IS TOO LOUD

AND MAY PERMANENTLY DAMAGE YOUR HEARING. PLEASE UsE COMMON
SENSE WHEN CONTROLLING VOLUME,

The Outdoor Audio Subwoofer is the powerful
new companion to KICKER's next-generation

weather-resistant audio systems.

Designed

to pertectly complement our Qutdoor Audio
Speakers, these subwoofers bring deep,

they're bullt to

withstand the elements while delivering the
signature KICKER bass you crave.

Avallable

N 10-INnch models, tr

use KICKER-engineered, com
enclosure designs for maximum low-enad
performance and efficiency. VYWhether mounted
oNn your patio, In the shop, at a café, or as
part of a whole-hnome system, these sulbs ado
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Specifications

Model:

Peak Power Handling [Watts]

Recommended Amplifier Power Watts RMS]
Frequency Response [HZ]

Sensitivity [TW, 1m]

Enclosure Depth (Including Mounting Bracket) [in, cm]
Enclosure Height [in, cm]

Enclosure Width [in, cm]

Woofer [in, mm]

Rated Impedance [()]

Woofer Cone Material

\Wooter Surround Material

—Nglish
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000

126-250

40-150

91dB

14 3/16, 30

13-3/8, 34

14 3/16, 30

10, 250

Polypropylene +
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NBR Rubber



Nstallation
Mounting

Choose a dry, protected, and structurally souno
location to place your KICKER Outdoor Audio
Subwoofer. Ensure the surface is stable and free of
tems that could interfere with placement or cause
vibration issues. After selecting potential spots, test
for the best bass response by playing music througn
your Outdoor Audio Speakers and walking around the
stening area to find the “sweet spot” where the low
frequencies sound fullest and most even.

Since bass 1Is omnidirectional, the subwoofer's exact
rection matters less than the main speakers, but
acement greatly affects output in open outdoor
nDaces. For optimal performance, position the
Ubwooter on the ground near a wall, corner, or
Under eaves, as these boundaries provide natural
reinforcement to boost and tighten bass response.
Placing it near the primary listening area (such as a
patio seating zone) ensures even coverage without
overwhelming nearby spots. Avoid open centers far
from surfaces, as this can weaken bass impact.

w N T O
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The Outdoor Audio Subwoofer is designed for flexible
ground placement in patios, shops, gardens, cafes,
Oor home environments, so No dedicated mounting
hardware Is Included. For theft deterrence, use the
security bolt on the bottom of the enclosure: attach a
user-supplied wire, cable, chain, or lock to anchor it
securely to a fixed object. You are solely responsible
for safely placing and securing the Outdoor Audio
Subwoofer. Experiment with locations to achieve the
pbest sound integration with your speakers.

—Nglish ®



Wiring

f pre-existing wiring is Not available in your desireo
oDlacement location, it may be necessary to run the
wire through or along walls, eaves, or other spaces.
Keep the wires away from sharp edges to avoid
pinching or damage, and out of high-traffic areas. If
drilling a nole to route the wires, take care not to nit
existing wiring, plumbing, or structural components.
Always use a rupper or plastic grommet in any drilled

Nole to protect the wires from chating. Follow loca
pullding codes for running low-voltage wiring.

R+ (red)

=- (black)

L+ (grey)

- (green)

WIRE RECOMMENDATION

Vin, 16 AWG (use UL-rated CL2 or CL3 wiring)
Usable AWG by distance from subwoofer to amp
(lbased on 11% or 0.5dB power l0ss)

e 16 AWG - up to 40 ft.

e 14 AWG - up to 65 ft.

e 12 AWG - up to 100 ft.
e 10 AWG - up to 150 ft.+

—Nglish



After positioning the subwoofer, connect
iNg from the bottom of
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Vvarranty

VWhen purchased from KICKER.com or our official KICKER store on
Amazon.com, KICKER warrants this product to be free from defects
N material and workmanship under normal use for a period of WO
(2) YEARS from date of original purchase with receipt. If this product
S Identified as "Refurbished” or “B Goods”, the warranty is limited to
a period of THREE (3) MONTHS from the date of original purchase.
In all cases you must have the original receipt. Should service be
necessary under this warranty for any reason due to manufacturing
defect or maltunction during the warranty period, KICKER will repair
or replace (at its discretion) the defective merchandise with equivalent
merchandise. Warranty replacements may have cosmetic scratches
and blemishes. Discontinued products may be replaced with more
current equivalent products. This warranty is valid only for the original
purchaser and Is not extended to owners of the product subseguent
to the original purchaser. Any applicable implied warranties are limited
N duration to a period of the express warranty as provided herein
nDeginning with the date of the original purchase at retail, and no
warranties, whether express or implied, shall apply to this product
thereafter. Some states do not allow limitations on implied warranties:
therefore, these exclusions may not apply to you. This warranty gives
you specific legal rights: however you may have other rights that vary
from state to state.

WHAT TO DO IF YOU NEED WARRANTY OR SERVICE:

It It becomes necessary for you to return defective merchandise
to Stillwater Designs (KICKER), call the KICKER Customer

Service Department at (405) 624-8510 for a Return Merchandise
Authorization (RMA) number. Package only the defective items in a
package that will prevent shipping damage, and retum to:

Stillwater Designs
3100 North Husband St
Stillwater, OK 74075

The RMA number must be clearly marked on the outside of the
package. Please return only defective components. The retum

of functioning items increases your retumn freight charges. Non-
defective items will be returned freight collect to you. For example,
T a subwooter Is defective, only retumn the defective subwoofer, Not
the entire enclosure. Include a copy of the original receipt with the
purchase date clearly visible, and a "proof-of-purchase” statement
isting the Customer’s name, Seller (KICKER.com or Amazon), order/
invoice number, and product purchased. Warranty expiration on
tems without proof-of-purchase will be determined from the type of
sale and manufacturing date code. Freight must be prepaid; items
sent freight-collect, or COD, will be refused.

—Nglish ®



WHAT IS NOT COVERED?

This warranty is valid only it the product Is used for the purpose for
which it was designed. It does not cover:

¢ Damage due to iImproper installation
e Subsequent damage to other components

e Damage caused by exposure to moisture, excessive heat, chemical cleaners, and/or
UV radiation

¢ Damage through negligence, misuse, accident or abuse. Repeated retums for the
same damage may be considered abuse

e Any cost or expense related to the removal or reinstallation of product

e Speakers damaged due to amplifier clipping or distortion

e [tems previously repaired or modified by any unauthorized repair facility

e Retum shipping on non-defective tems

¢ Products with tampered or missing barcode lalbels

¢ Products with tampered or missing serial numbers

¢ Products retumed without a Retum Merchandise Authorization (RMA) number

* Products not purchased directly from KICKER.com or our official KICKER store on
AMazoN.com

® Freight Damage
e [he cost of shipping product to KICKER
e Service performed by anyone other than KICKER

HOW LONG WILL IT TAKE?

KICKER strives to maintain a goal of one-week service for al
acoustics (speakers, subwoofers, midrange drivers, tweeters,
crossovers, etc) retumns. Delays may be incurred if lack of
replacement inventory or parts is encountered. Faillure to follow
these steps may void your warranty. Any guestions can e directed
to the KICKER Customer Service Department at (405) 624-8510.
-or international customers, contact the KICKER Customer Service
Department concerning specific procedures for your country’s
warranty policies.

—Nglish 9
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Descripcion genera

ADVERTENCIA IMPORTANTE DE SEGURIDAD
EL FUNCIONAMIENTO CONTINUO Y PROLONGADO DE UN AMPLIFICADOR,
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Especificaciones

Modelo: OAW10

Manejo de potencia maxima |vatios] 500

Potencia recomendada para el amplificador [vatios 125-250
RMS]

Respuesta de frecuencia [Hz| 40-150
Sensibilidad [1 W, 1 m] 91 dB

Profundidad de la caja (incluido el soporte de montaje) 14-3/16, 36
len pulgadas y cm|

Altura de la caja [pulgadas, cm] 13-3/8, 34

Ancho de la caja |[pulgadas, cm| 14-3/106, 36

Woofer [pulgadas, mm] 10, 250

Impedancia nominal [Q] ®

Material del cono del VWoofer Polipropileno +
Mica

Material envolvente del Woofer Goma NBR
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- Qutdoor Audio Subwoofer esta disenado para una

colocacion flexible en el suelo en patios, talleres,

NO INCluye herrajes de montaje

parte inferior de la caja: conect
O candado suministrado por &l

jardines, cafés o0 entornos domesticos, por lo que

dedicados. Para

disuadir robos, utiliza el pemo de seguridad en la

a un cable, cadena
Jsuario para anclarlo

de forma segura a un objeto fjo. Tu eres el Unico

resjponsanle de colocar y aseg

Jrar de manera segura

el subwoofer de Audio para Exteriores. Experimenta
mejor integracion

CON ubicaciones para lograr la
sonora con tus altavoces.
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Cableado

SiNo hay cableado preexistente disponible en la
upicacion deseada, puede ser necesario pasar e
cable a traves o a lo largo de paredes, aleros u otros
espacios. Mantén los cables alejados de bordes
afilados para evitar pellizcos o danos, v fuera de areas
de alto trafico. Si perforas un agujero para routeo

0S cables, ten cuildado de No golpear capleado,
plomeria 0 componentes estructurales existentes.
Siempre utiliza un ojete de goma o plastico en
cualguier agujero perforado para proteger los cables
del roce. Cumple con los codigos de construccion

locales para el tendido de capbleado de pajo voltaje.

R+ (rojo)

=- (Negro)

L+ (Qris)
- (verde)

CABLES RECOMENDADOS

Minimo 16 AWG (utilice cables CL2 o CL3 con
clasificacion UL)

AWG que puede usarse por distancia desde el
subwoofer hasta el amplificador (en funcion de una
perdida de potencia del 11 % 0 0,5)

e 16 AWG - hasta 12 m (40 pies)

e 14 AWG - hasta 19,5 m (65 pies)
e 12 AWG - hasta 30,5 m (100 pies)
e 10 AWG - hasta 45,5 m (150 pies)

—Spanol 10



Después de posicio

nar el subwooter, conecta los

cuatro cables de entrada que salen de la parte

Pela l0s
nsertalo
asegural

audio, L
SUMINIST

‘OPOrCI

@O O @Q

‘ande para agru

inferior de la caja (etiguetados L+, L-, R+, R-) a tu
amplificador o unidad fuente, respetando la polaridad
correcta para los canales izguierdo y derecho.

extremos de l0s cables adecuadamente,
S en los terminales del amplificador vy

0s firmemente. Después de conectar [0S
caples de entrada del

tilliza el tubo te

‘ado para cub

onar pro

subwoofer a tu fuente de
‘morretracti mas pegqueno

ry proteger cada conexion

naividual. Luego, utiliza el tubo termorretractil mas
par l0s cuatro cables juntos v
‘eccion adicional y alivio de tension
N el punto de entrada.

Aplica calor de manera uniftorme con una pistola
de calor para contraer el tubo y obtener un sello

Implo vy

‘esistente a la

confiapi
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Prasentation

AVERTISSEMENT DE SECURITE IMPORTANT

UNE UTILISATION CONTINUE ET PROLONGEE D'UN AMPLIFICAT
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Speécifications

Modele :

Puissance en créte W]

Puissance d'amplificateur recommandée W RMS]
Réponse en freguence [Hz]

Sensibilite [1 W, 1 m]

Profondeur de l'enceinte (y compris le support de
fixation) [cm : O]

Hauteur de I'enceinte [cm ; po]

Haut-parleur de graves [mm ; po]

Impédance nominale [()]

Matériau du cone du

haut-parleur de graves

Materiau d'enveloppe du haut-parleur de graves

—rancaise
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Cablage

S aucun cablage préexistant n‘est disponible a
‘emplacement sounaité, Il peut étre nécessaire de
faire passer le cable a travers ou le long des murs,
avant-toits ou autres espaces. Gardez les cables
eloignés des arétes vives pour eviter les pincements
ou dommages, et hors des zones a fort passage. S
VOUS percez un trou pour routed les cables, velllez

a Ne pas toucher les caplages, la plomberie ou les
élements structurels existants. Utllisez toujours un
Dasse-caple en caoutchouc ou plastigue dans tout
trou perce pour protéger les cables contre 'albrasion.
Respectez les codes du batiment locaux pour le

pDassage de cables basse tension.

R+ (rouge)

=- (Noir)

L+ (gris)

- (vert)

RECOMMANDATION RELATIVE AU CABLAGE
Min. 16 AWG (utiliser un cablage CL2 ou CL3 certifie UL)
AWG utilisable en fonction de la distance entre caisson
de basses et 'amplificateur (basé sur une perte de
puissance de 11 % ou 0,5 dB)
e 16 AWG - jusqu'a 40 ft.

e 14 AWG - jusqu'a 65 ft.

e 12 AWG - jusqu'a 100 ft.
e 10 AWG - jusqu'a 150 ft.
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Ubersicht

WICHTIGER SICHERHEITSHINWEIS

L ANGERER DAUERBETRIEB EINES VERSTARKERS, LAUTSPRECHERS ODER
SUBWOOFERS IN VERZERRTER, BESCHNITTENER ODER UBERSTEUERTER

-ORM KANN ZU EIN
DAS MOGLICHERW

FR UBERHITZUNG IHRES AUDIOSYSTEMS FUHREN,
-ISE FEUER FANGT UND ZU SCHWEREN SCHADEN AN

HREN KOMPONEN
PRODUKTE SIND IN

'EN UND/ODER IHREM MONTAGEORT FUHRT. KICKER-
DER LAGE, SCHALLPEGEL ZU ERZEUGEN, DIE IHR

GEHOR DAUERHAFT SCHADIGEN KONNEN! WENN SIE EIN SYSTEM AUF
FINEN PEGEL AUFDREHEN, DER HORBARE VERZERRUNGEN AUFWEIST,
SCHADET DIES IHREN OHREN MEHR ALS WENN SIE EIN UNVERZERRTES
SYSTEM MIT DERSELBEN LAUTSTARKE HOREN. DIE SCHMERZGRENZE IST

Audiosysteme

N jede Innen-
wetterpestand

Anschlussen sind sie gebaut, um den Elementer

standzuhalten
KICKER-Bass

Vertugbar in 10-Zoll-Modellen verwenden
diese Subwoofer von KICKER entwickelte,

MMER EIN INDIKATOR DAFUR, DASS DER SCHALLPEGEL ZU LAUT IST UND
HR GEHOR DAUERHAFT SCHADIGEN KANN. BITTE BENUTZEN SIE BEIM
SINSTELLEN DER LAUTSTARKE IHREN GESUNDEN MENSCHENVERSTAND.

Der Outdoor Audio subwoofer ist der leistungsstarke
neue Beglelter zu den wetterbestandiger

N der nachsten Generation von KICKER.

-1 ISt perfekt auf unsere Outdoor Audio Lautsprecher
apgestimmt und bringt tiefe, eindrucksvolle Basse

oder Aul3enanlage. Mit robusten,
igen Gehausen und abgedichteter

Und gleichzeltlg den charakteristischen
ZU liefern, nach dem Sie sich sehnen.

computeroptimierte Gehausedesigns fur maximale

Tieftonleistung

und Effizienz. Ob auf lhrer Terrasse,

N der Werkstatt, in einem Caté oder als Tell eines

VWhole-Home-systems — diese Sulbs sorgen fur
orustschlagende Basse zu audiophiler Musik
0el entspannten Horpegeln oder Vollgas-Partys.

<ombinieren Sie sie mit unseren 4-, 6- oder 8-Z0ll-

Outdoor Audio Lautsprechern und verwanadeln Sie

Deutsche

jede Umgebung in eine komplette, hochleistungsftahige
Klangzone, die genauso hart spielt wie Sie.
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Spezifikationen

Modell: OAW10
Spitzenbelastbarkeit [\Watt] 500
Empfonlene Verstarker-leistung [Watt RMS] 125250
Frequenzgang [Hz] 40-150
Empfindlichkeit [T W, 1 m] 91dB

Gehausetiefe (einschlieBlich Montagebugel) [Zoll; 14 3/16, 36
cmj

Gehausendhe [Zoll; cm] 13-3/8, 34
Gehausebreite [Zoll; cm] 14 3/16, 36

Tieftoner [Zoll; mm| 10; 250

Nennimpedanz [()] ®

Material der Subwoofer-Membran Polypropylen und Glimmer
Umgebungsmaterial des Subwoofers NBR-Kautschuk
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Der Outdoor Audio Subwoofer ist fur flexible
Sodenplatzierung auf Terrassen, in Werkstatten,
Garten, Cafés oder Heimumbegungen konzipiert,
daher ist keine dedizierte Montagehardware
enthalten. Zur Diepbstahlsicherung verwenden Sie
die Sicherungsschraube am Boden des Gehauses:
Sefestigen sie einen vom Benutzer bereitgestellten
Draht, Kabel, Kette oder Schloss, um inn sicher

an einem festen Objekt zu verankem. Sie sind
allein verantwortlich tUr die sichere Platzierung

UNd Sicherung des Outdoor Audio Subwoofers.
—xperimentieren Sie mit standorten, um die beste
<langintegration mit Inren Lautsprechern zu erreichen.
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EMPFEHLUNG FUR DAS KABEL
Min., 18 AWG (verwenden Sie UL-zertifizierte CL2-

oder CL3-Kabe

Nutzbare AWG
Zum Verstarker

(basierend auf 11 % oder 0,5 0

)

nach

—Halte
en fem, um Quetsch

1
m
Nrung IN jedem gepbonrten
M ZU schutzen.

vormandener
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den, Traufen
N Sie die
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aul3ernhalb
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Seacnten

legung von

R+ (rot)

R- (schwarz)

L+ (grau)

- (grun)

—Ntfernung vom Lautsprecher

e 18 AWG - bis zu 10 m (35 ft.)
e 16 AWG - bis zu 17 m (55 ft.)

e 14 AWG - bis zu 30 m (100 ft.)
e 12 AWG - bis zu 35 m (150 ft.)
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Nach der Posttionierung des Subwoofers schlief3en

Sle die vier Eingangskalel, die aus dem Boden des
(Genhauses herausragen (beschriftet L+, L-, R+, R-), an
Ihren Verstarker oder die Quelleneinhelt an und achten
Sle auf die korrekte Polaritat 1Ur linken und rechten Kanal,
/Zlenen Sie die Kabelenden angemessen ab, stecken Sie
sie In die Verstarkerklemmen und zienen Sie sie fest an.
Nach dem Anschluss der Subwoofer-Eingangskabel an
hre Audioguelle verwenden Sie die mitgelieferten Kleineren
Schrumptschlauche, um jede einzelne Verbindung
abzudecken und zu schutzen. Verwenden Sie danr
den groBeren Schrumpfschlauch, um alle vier Kabe
Zusammenzubundeln und zusatzlichen schutz sowie
/ugentlastung am eingangsspunkt zu bieten.

Tragen Sie mit einem HeiBluftgeblase gleichmalio
VWarme auf, um den Schlauch zu schrumpfen und eine
saupere, wetteroestandige Abaichtung zu ernalten.
Dies gewanrleistet langtristige Zuveriassigkert unter
Aul3enbedingungen.
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Int. Warranty | Garantia | Garantie

Contact your Interational KICKER dealer or distributor concerning specific procedures for your
country’'s warranty policies.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced
it the goods fail to be of acceptable quality and the faillure does not amount to a major failure.

The phrase “Fuel for Livin' Loud” refers to the uncompromising quality and unyielding energy
associated with KICKER car stereos and the fact that we encourage our customers to strive for the
pest (“ Livin 'Loud”) in all aspects of their lives. KICKER loudspeakers and amplifiers are leaders in the
mobile audio system market and are therefore the “fuel” for our customers’ car stereo experience.
We encourage all of our customers to follow local noise regulations regarding the permitted and
appropriate volume levels outside the car.

GARANTIA INTERNACIONAL Version Espanol

Comuniguese con su concesionario o distribuidor KICKER internacional para obtener infor acion
sobre procedimientos especificos relacionados con las normas de garantia de su pais.

La frase “combustible para vivir la vida Livin' Loud™ a todo volumen” se refiere al entusiasmo por la
vida que la marca KICKER de estéreos de automovil representa v a la recomendacion a nuestros
clientes de gue vivan lo mejor posible (“a todo volumen”) en todo sentido. La linea de altavoces y
amplificadores KICKER es la mejor del mercado de audio de automoviles y por o tanto representa el
‘combustible” para vivir a todo volumen en el area de “estéreos de automovil” de la vida de nuestros
clientes. Recomendamos a todos nuestros clientes que obedezcan todas las reglas y reglamentos
locales sobre ruido en cuanto a los niveles legales y apropiados de audicion fuera del vehiculo.

GARANTIE INTERNATIONALE Version cc

Pour connaitre les procédures propres a la politique de garantie de votre pays, contactez votre
revendeur ou distributeur International KICKER.

L'expression * carburant pour vivre plein pot “ fait réference au dynamisme de la margue KICKER
d'éguipements audio pour vehicules et a pour but d'encourager Nnos clients a faire le maximum

(“ vivre plein pot “) dans tous les aspects de leur vie. Les haut-parleurs et amplificateurs KICKER
sont les meilleurs dans le domaine des équipements audio et représentent donc pour nos client
le “ carburant pour vivre plein pot “ dans l'aspect * installation audio de véhicule “ de leur vie. Nous
encourageons tous nos clients a respecter toutes les lois et réglementations locales relatives aux
niveaux sonores acceptables a I'extérieur des vehicules.

INTERNATIONALE GARANTIE Deutsche Version

Nehmen Sie mit lhren intermationalen KICKER-Fachhandler oder Vertrieb Kontakt auf, um Details Uber
die Garantieleistungen in Inrem Land zu erfahren.

Der Slogan “Treibstoff fur Livin® Loud” bezieht sich auf die mit den KICKER-Autostereosystemen
assoziierte Lebensfreude und die Tatsache, dass wir unsere Kunden ermutigen, in allen Aspekten
ihres Lebens nach dem Besten (“Livin’ Loud”) zu streben. Die Lautsprecher und Verstarker von
KICKER sind auf dem Markt fUr Auto-Soundsysteme fuhrend und stellen somit den “Treibstoff” fur
das Autostereoerlebnis unserer Kunden dar. Wir empfehlen allen unseren Kunden, sich bezuglich der
zugelassenen und passenden Lautstarkepegel aulRerhalb des Autos an die ortlichen Larmvorschriften
ZU halten.

PO. Box 459

Stillwater, Oklahoma 74076
USA

(405) 624-8510

S ) stillwaterdesigns

510AW10-f
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